Acts 20:34



 is the nominative subject from the second person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a reflexive pronoun, meaning “yourselves.”  Then we have the second person plural present active indicative from the verb GINWSKW, which means “to know: you know.”


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the leaders of the Ephesian church produce the state of knowing something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the conjunction HOTI, which is used after verbs of mental activity to indicate the content of that activity, and is translated “that.”

“You yourselves know that”
 is the dative of direct object from the feminine singular article and noun CHREIA with the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “my needs.”
  Then we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the dative of direct object from the masculine plural articular present active participle of the verb EIMI, meaning “to be.”


The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on and an aorist present for a present fact.


The active voice indicates that Paul’s team produces the action of existing or being with him.


The participle is circumstantial.

This is followed by the preposition META plus the genitive of association from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “with me” and referring to Paul.

“my needs and those who are with me”

 is the third person plural aorist active indicative from the verb HUPĒRETEW, which means “to serve, be helpful with the dative of persons following Acts 24:23; 13:36; 20:34.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Paul’s hands produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the nominative subject from the feminine plural article and noun CHEIR with the demonstrative pronoun HOUTOS, used as an adjective, meaning “these hands.”

“these hands served.”

Acts 20:34 corrected translation
“You yourselves know that these hands served my needs and those who are with me.”
Explanation:
1.  “You yourselves know that”

a.  Paul continues by reminding these leaders of the church something of which they already know.


b.  These men were eyewitnesses of the life of Paul.  They saw him work to support himself and others with him.  They saw him teach the word of God daily.  They saw how difficult Paul’s life was.  It was not a life of leisure.


c.  Paul is reminding them of this principle, so that they will imitate his example of working hard and studying the word of God and teaching the word of God.

2.  “these hands served my needs and those who are with me.”

a.  Paul worked with his hands as a tentmaker.  He worked to earn his own living.  Because of the great demand for tents by the tourists coming to see the temple of Artemis and participate in the month long spring festival, Paul was able to make enough money to support himself and the rest of his missionary team.



(1)  1 Cor 4:12, “In addition we keep toiling, working with our own hands, when we are verbally abused, we ask for God’s blessing [on those who abuse us], when we are being persecuted, we endure it.”



(2)  Acts 18:3, “And because he was practicing the same trade, he stayed with them and they were working; for they were tent-makers by trade.”



(3)  1 Thes 2:9, “For you remember, brethren, our physical labor and mental exertion, while working night and day to not financially burden any of you, we proclaimed to you the gospel of God.”



(4)  2 Thes 3:7-9, “For you yourselves know how it is necessary to imitate us, because we were not lazy among you.  We did not even eat bread as a free gift from anyone, but by hard work and labor working night and day for the purpose of not financially burdening any of you, not because we do not have the authority, but in order that we might give ourselves to you [as] an example to imitate us.”



(5)  1 Thes 4:11-12, “and to consider it an honor to live quietly and to mind your own business and to work with your own hands, just as we commanded for your benefit, in order that you might walk honorably toward those outside and have need of nothing.”


b.  Paul was not ashamed of doing manual labor.  It was not “beneath him” as it is in many cultures (the Egyptian culture today is one example).


c.  It appears that Paul is saying here that he worked, so that the other members of his team didn’t have to, that is, so that they were free to evangelize others all day long.  The other members of Paul’s team may have worked from time to time, but apparently Paul was able to make enough money to support the basic food, shelter, and clothing needs of the team.


d.  Paul is not bragging here, but simply stating a principle of doctrine that a pastor should be willing to work, if necessary, to support himself in his ministry.  If the congregation is able to support him, then they should do so.  This is the principle taught by Paul in 1 Cor 9:5-15, “Do we not have the right to take along a Christian wife as also the other apostles, both the brothers of the Lord and Peter?  Or do only I and Barnabas not have the right to not work?  Who ever serves in the military at his own expense?  Who plants a vineyard and does not eat its fruit?  Or who tends a flock and does not eat from the milk of the flock?  I am not saying these things from a human standpoint.  Or does not the Law also say these things?  For it stands written in the Law of Moses, ‘You will not muzzle the ox, while he is threshing.’   God is not concerned with oxen, is He?  Or is it indeed speaking on our account?  For it was written on our account, because the one who plows ought to plow on the basis of confident expectation, and the one who threshes [threshes] on the basis of confident expectation of sharing [the crop].  If we have sown spiritual things to you [and we have], is it an extraordinary thing, if we reap material things from you?  If others enjoy authority over you, and they do, do we not more?  Yet we did not use this right, but we endure all things, so that we might give no hindrance to the gospel of Christ.  Do you not know that those who are officiating at the temple rites eat offerings from the temple; those who serve at the altar share in the altar?  So also the Lord directed to those who proclaim the gospel, that they obtain a living from the gospel.  But I have absolutely not used any of these things.  In fact I have not written these things, in order that it might happen in this manner in my case.  For it would be better for me to die then – no one will nullify my reason for boasting.”


e.  Paul had the right to not work and to be supported by the congregations of Philippi, Thessalonica, Corinth, and Ephesus.  But he did not demand that support.  He provided for himself, so that he could not be accused of taking financial advantage of these congregations.  However, when the Philippian congregation provided financially for him many times, he did not turn the money down, but graciously accepted it with thanksgiving as a gift from the Lord, that is, he accepted it in the spirit in which it was given.


f.  Paul never wanted to be a financial burden to anyone, and that is the principle and standard that Paul has set for these leaders of the church and is now reminding them.


g.  The same example shown to these Ephesian believers was demonstrated to the Corinthians, 2 Cor 11:7-9, “Or did I commit a sin by humbling myself, in order that you might be exalted, because I proclaimed the gospel of God to you without payment?  I robbed other churches, having accepted ration-money for the purpose of my service to you.  In fact when I was present with you and going without, I was absolutely not a burden to anyone.  For the brethren coming from Macedonia fully supplied my need, and in all things I kept myself unburdensome to you, and I will continue to keep on [not being a burden to you].”

� BDAG, p. 1088.
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